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Horaires d’ouverture

En saison : juin à septembre 
Lundi au samedi 
9h30-12h30 / 14h-18h
Dimanches et jours fériés 9h30-12h30
Hors saison
Mardi au samedi 10h-12h / 14h-17h
Dimanches de grandes manifestations 
9h30-12h30

Opening time

High season : june to september
Monday to saturday 9.30am-12.30pm / 
2pm-6pm
Sunday ans public holidays 9.30am-12.30pm
Low season
Tuesdays to saturday 10am-12pm / 2pm-5pm 
and sunday of big events

Horario de apertura

Temporada: junio a 
septiembre
Lunes a sabado 9h30-12h30 / 14h-18h
Domingos y dias festivos 9h30-12h30
Fuera de temporada 
Martes a sabado 10h-12h / 14h-17h
Domingos de grandes eventos 
9h30-12h30

Öffnungszeiten 

Von juni bis september
Von montag bis samstag 9.30-12.30 / 
14.00-18.00
Uhr. Sonn-und Feiertags 9.30-12.30 uhr
Auberhalb der saison
Von dienstag bis samstag 10.00-12.00 / 
14.00-17.00 
Uhr. sonntag grober veranstaltungen 9.30-12.30
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WEEKLY:
Tuesday and Friday 8:00 a.m. to 1:00 
p.m. Boulodrome parking lot
ROUET STALLS:
Sunday morning from 8:00 a.m. to 
12:00 p.m. Rouet beach
FISH:
Every morning from 8:30 a.m.
Central platform
NIGHT: (in season)
Wednesday to Sunday from 7 p.m. 
to midnight. Port of Carry

CARRY-LE-ROUET

ENSUÈS-LA-REDONNE SAUSSET-LES-PINS
WEEKLY:
Saturday 8:00 a.m. to 1:00 p.m.
Library parking

WEEKLY:
Thursday and Sunday 8:00 a.m. to 
1:00 p.m. On the port
NIGHT: (in season)
Friday and Saturday from 7 p.m. to 
midnight. On the port

LA COURONNE CARRO
WEEKLY:
Wednesday and Saturday 8:00 a.m. 
to 1:00 p.m.
Marketplace

WEEKLY:
Wednesday and Saturday 8:00 a.m. 
to 1:00 p.m. On the port
FISH:
Every morning from 8:30 a.m.
On the porTCHÂTEAUNEUF

MARTIGUESWEEKLY:
Friday 8:00 a.m. to 1:00 p.m.
City center

WEEKLY:
Thursday and Sunday 8:00 a.m. to 
1:00 p.m. City center
PRODUCERS:
Tuesday 4:00 p.m. to 5:00 p.m.
On the port
NIGHT: (in season)
Tuesday from 6:00 p.m. to 11:00 p.m.
Jonquières district

GIGNAC
WEEKLY:
Friday 8:00 a.m. to 1:00 p.m.
City center

MARIGNANE VITROLLES
WEEKLY:
Tuesday and Saturday 8:00 a.m. to 
1:00 p.m.
City center

WEEKLY:
Tuesday, Friday, Sunday 8 a.m. to 1 
p.m. City center
FOOD:
Thursday 8:00 a.m. to 1:00 p.m.
Place de l’Aire

AIX-EN-PROVENCE MARSEILLE
WEEKLY:
Tuesday, Thursday, Saturday 8:00 
a.m. to 1:00 p.m. Town Hall Square
FOOD:
Monday to Saturday 8:00 a.m. to 
1:00 p.m. Place Richelm
TEXTILE :
Saturday 8:00 a.m. to 1:00 p.m.
Cours Mirabeau
FLOWERS:
Saturday 8:00 a.m. to 1:00 p.m.
Town Hall Square
NIGHT: (in season)
Every evening from 5:00 p.m. to mid-
night. Cours Mirabeau

WEEKLY - TEXTILE:
Saturday 8:00 a.m. to 1:00 p.m.
Prado Avenue. Tuesday to Saturday 
8:00 a.m. to 1:00 p.m. Place de la 
Joliette. Tuesday and Saturday 8:00 
a.m. to 1:00 p.m. Canebière
FOOD:
Monday to Saturday 8:00 a.m. to 
1:00 p.m. Noailles district
Monday 4:00 p.m. to 7:00 p.m.
The Belle de Mai wasteland
FLOWERS:
Saturday 8:00 a.m. to 1:00 p.m.
Reformed, Joliete, Courthouse
Tuesday and Saturday 8:00 a.m. to 
1:00 p.m.Old Port
FISH:
Every day from 8:00 a.m. to 1:00 p.m.
Old Port


